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A dunagözhajózási 
társaság.

A szabadság, az írott törvények, 
mind csupa hiábavalóság, ha az em­
bernek hatalma sincs hozzá, hogy 
élni tudjon és merjen vele.

Ezt a hatalmat úgy egyes embe­
reknek, mint nemzeteknek az anyagi 
fliggetlenségUk adja meg.

Magyarország a politikai szabad­
ság egyes részeit visszaszerezte ugyan 
67-ben, de mig gazdasági tekintetben 
Ausztriától függtünk, nem sok hasz­
nát vettük az egész kiegyezésnek, mert 
szörnyű drágán megfizettették velünk, 
sőt fizettetnék mai napig is, de szeren­
csére ma már ez nem megy olyan 
könnyen, mint ment száz év előtt

Az osztrák kom ánynak két hatal­
mas eszköze volt, melylyel egész gaz­
dasági életünket pórázon tartotta.

Az egyik az osztrák államvasut, a 
másik a dunai gőzhajós társaság. E 
két társulat részvényeinek jelentékeny 
része osztrák kezekben volt és van, 
igazgatóik pedig az osztrák kormány­
nak mindig engedelmes közegeiül mu­
tatkoztak.

Csináltak is aztán olyan tarifa- 
politikát, a mely nagyon tetszett ugyan 
a bécsi kormánynak, meg az osztrák 
részvényes uraknak, a magyar termelő­
közönségre, azonban véghetetlenül 
nyomasztó és kártékony volt. Mindkét 
t trsaság olyan díjtételeket szabott tud­
niillik a magyar gabonára, hogy ez a 
romániai gabonával alig-alig verse­
nyezhetett. Pedig a romániai búza há­
romszor akkora járófóldön terem Bécs- 
től, mint a tiszavidéki.

Az osztrák államvasut sokáig 
csinálta ezt a mulatságot, mig végre 
valami bét év előtt szépen beadta a 
derekát, és beleegyezett, hogy ezen­
túl a díjtételeit a magyar kormány 
állapíthassa meg.

A gőzhajós társaság tovább hú­
zott ujjat a magyar kormánynyal. 
Cassián nevű elnöke, egy megrögzött 
osztrák ur, a kinek sehogysem akar 
a fejébe férni, hogy Magyarországon a 
magyar érdekek parancsoljanak.

Mereven elleneszegült minden a 
magyar kormány részéről jövő befo­
lyás érvényesülésének, hogy a társa­
ságot továbbra is az osztrák gazda­
sági politika eszközének tarthassa 
meg, mozgásba hozott minden politi­
kai faktort. Az osztrák kormány, a 
befolyásos képviselők, a bécsi sajtó,

mind ritka egyhangúsággal szidják, 
gyanúsítják és rágalmazzák a magyar 
„agrárius politikát" és égre-fóldre es­
küsznek, hogy e politikának alacsony 
szállítási díjtételekkel való további 
támogatását minden áron meg fogják 
akadályozni.

A sok lármának eddig nem volt 
egyéb eredménye, minthogy Cassián 
ur ellen a saját részvényesei föllázad­
tak és értésére adták neki, hogy nem 
értenek vele többé egyet és eljárását 
egyáltalában nem helyeslik. Mert szép 
dolog ugyan a politika, de egy rész­
vénytársaság igazgatójának első sor­
ban mégis az a kötelessége, hogy a 
részvényesek tőkéjét jól kamatoztassa, 
nem pedig, hogy politikából a társu­
latot tönkre tegye.

Cassián ur erre lemondott, de csak 
hivatalosan. Az ügy tudniillik még 
közgyűlés elé fog kerülni, s azon ugy- 
lehet, hogy a Cassián pártja kerekedik 
felül.

így áll most ez a rendkívül fontos 
ügy, mely különben a képviselőházban 
is szóba jött és Barossnak alkalmat 
adott arra, hogy érdekes nyilatkozattal 
világítsa meg e kérdést. E nyilatkozat­
ból megértettük, hogy abban az eset­
ben, ha Cassián felülkerekedik és a 
kiegyezés nem sikerül, a kormány 
mindenesetre megalakítja a „Magyar 
dunai gőzhajós társulatot."

Hitünk szerint ez volna a leghe­
lyesebb megoldás. Az osztrákok kihívó 
magatartására ez volna a legméltóbb 
válasz — hadd menjen egészen tönkre 
a társulatuk, ha a befolyásunktól any- 
nyira féltig és ha elég szemérmetlenül 
még most gazdasági fegyverül akarják 
ellenünk fölhasználni, a mivel kárt te­
hessenek nekünk.

Leczkét kell már egyszer adnunk 
Ausztriának, hogy megtanulja, vájjon 
tanácsos-e velünk mindenben ujjat 
huzni ?

Pécs szab. kir. város építési 
szabályrendelete.

(Folytatás.)

32. §. A fel fa l ázás ,  oroui  és 
t ű z f a l a k .

A felfalazás legalább 32 cmt vastag 
legyen és az I. és 11. építési kerületben, 
úgy emeletes házaknál téglából építendő; 
ha pedig a felfalazás egy méternél maga­
sabb, vagy rajta a tetőszerkezet avagy kő- 
párkány nyugszik, 48 cmt. vastagságban 
építendő.

Orom tűzfalak, ba teherhordásra nem 
szolgálnak, 6 méter magasságig 16 cml.,

ba ennél magasabbak, 32 cmt. vastagság­
ban építendők.

Ezen felül pedig ezen falak a födél­
székkel gerendakapcsok által összekötőn - 
dök és három méterenként faloszlopokkal 
erösbitendők.

33. §. A fő d é l  s z ék .
A födélszék ftgy szerkeszteni, hogy 

a főfalakra oldalnyomást ne gyakoroljon 
és a hó sulyánafa, úgy a viharoknak ellent- 
álljon.

Az I. és II. építési kerületben a fe­
délszék a leglelsö menyezet színénél, illet­
ve a padlás burkolatánál legalább 2 tégla 
sorral magasabbra helyezendő.

Az I. és II. építési kerületbenaz ntczá- 
ra szolgáló tetőről lefolyó esővíz, fémből 
készült eresz-csatornán és levezető csövön 
keresztül vezetendő a járda alatt a közös 
vízfolyásba.

Ezen szabály alóli eltérés csak a 
mérnöki hivatal és az évitészi bizottság 
javaslata alapján a tanács által engedé­
lyezhető.

34. §. A p a d l á s .
A padlás a tetőn alkalmazandó, az 

eső eső és bó behatolásának megakadá­
lyozására elzárható ablakokkal világítan­
dó.

Nagyobb padlás 30 — 30 méter tá­
volságban, téglából épült tűzfallal különí­
tendő el.
V ili. Fejezel. Egyes épületrészek építésé­

nél követendő szabályokról.
35. §. A p i n c z é k.

Pinczehelyiségeket köztér vagy utcza
alá építeni szigorú pénzbüntetés terhe alatt 
tilos

He pinczék a szomszédos épületek 
közelében építtetnek és ezek alapzatai a 
pinczefal alapzatáig nem érnek a pincze 
falai és boltozata körül levő üregek betű- 
mendők, hogy a talap-sülyedés és ekként 
a szomszédos ház falainak repedezése meg­
gátoltassák. Pincze-osztály okban lakást, 
vagy műhelyt felállítani tilos.

Sonterrain helyiségekben lakást beren­
dezni tilos, műhelyeket pedig csak az 
esetben szabad felállítani, ha az, az ipar- 
üzlet természeténél fogva a föld sziuo 
felett czélszerüen be nem rendezhető, a 
mely esetben a souterrain falak és bolto­
zatok czement habarcscsal rakandók és a 
talaj vízhatlan auyaggal bevonandó.

37. §. A l é ó c s ö k .
Emeletes házaknál a földszintöl a 

legfelső emeletig legalább 125 cm. széles 
lépcső építendő tűzbiztos anyagból.

A függő lépcsők szabad részei lega­
lább egy méter magas sürü és biztos vas­
korláttal látandók el.

A közönséges lépcső egyes fokainak 
szélessége és magassága összevéve 48 cmt. 
legyen, azonban egy egy fok 16 cmternél 
magasabb ne legyen.

Csiga, patkó, avagy félkör alakn fő­
lépcsők 125 cmt. ürbeni szélesség mellett 
akként építendők, hogy a legkeskenyebb 
ponton 15, a középponton pedig 30 cmter­
nél keskenyebbek ne legyenek.

Tömegesen látogatott köz- és magán­

házak, mint iskolák, színházak, tánezter- 
mek stb. lépcsői legalább 2 m. szélesség­
ben építendők. Ily épületekben függő vagy 
csigalépcsőt alkalmazni tilos.

38. §. F e l ü l r ő l  v i l á g í t á s .
Lépcsők, folyosók avagy egyéb he­

lyiségek felülről megvilágítására szolgáló 
üveg-fedélzet váza vasból készítendő és 
akként helyezendő el, hogy ezen üveg- 
fedélzet kerete a falon feküdjék.

39. §. F o l y o s ó k .
A folyosók legalább egy méter szé­

lességben, emeletes házaknál pedig ezen 
felül még tűzbiztos anyagból is készítendők.

Szabadon függő folyosók tűzbiztos 
anyagból készítendők és legalább egy 
méter magas, sűrű vasrácsozattal látandók 
el és ily folyosók tartására legalább 3 m. 
távolságban tartó-gerendák alkalmazandók, 
melyek, ba köböl vannak, a főfalba il­
lesztve, annak egész vastagságát keresz­
tül érjék, ba pedig egyéb anyagból ké- 
szitvék, ezenfelül a fal belső oldalán kap­
csokkal is megerősítendők.
40. §. A k é m é n y e k  és f ü s t c s ö v e k .

A kémények mindennemű éghető 
anyagtól legalább 15 cmt. távolságban, 
tűzbiztos anyagból és szilárdan akként 
építendők, hogy elegendő léghuzammal 
bírjanak és könnyen kitisztithatók legye­
nek, miért is közönséges házak kéményei 
a tetö-gerincznél legalább 1 méter, üzleti 
czélokra szolgáló tüzelő helyek kéményei 
pedig legalább 2 méterrel magasabbak 
legyenek.

Egy kéménybe négynél több közön­
séges tüzelőbelynek avagy több emelet­
nek a lüstcsöveit bevezetni nem szabad.

A padláson alkalmazott kéménytisztitó- 
nyílások zárható kettős vasajtókkal látau- 
dók el.

FüstC8övekeu elzáró szelepeket alkal­
mazni, avagy azokat a fő, vagy zárfalon 
keresztül kivezetni nem szabad. Lég, viz, 
avagy gőzfűtés berendezések csak is a 
részletrajzok bemutatása alapján engedé­
lyeztetnek.
41. §. Az á r n y é k s z é k e k  és  pö- 

c z e g ü d r ö k .
Az árnyékszékek a lakosztályok szá­

mához arauylag kellő számban építendők 
és lehetőleg az épületben akkéut helye- 
zendők el, hogy megfelelő szellőztetéssel 
birjanak és a falaknak ne ártsanak.

Az árnyékszékek levezető csöveit fá- 
I ból készíteni tilos.

A püczegüdrük vízhatlan anyaggal 
építendők és boltozandók.

Árnyékszéket vagy pöczegödrüt az 
utczavonalra helyezni nem szabad.

Az árnyékszéLek is az I. és II. épi- 
! tési kerületben a háztetőn felül érő szel 
: lőzö-csövekkel látandók el, mely csövek 

az árnyékszék-csövekkel hozandók kap 
csolatba.

ürülékekkel telt pöczegödröket bete­
metni, avagy az árnyékszékek szellőző 
kUrtcsöveit a házi tűzhely kéményeibe 
vezetni tilos.

Jövőben közös árnyékszéket, pöcze- 
vagy szemétgödröt építeni tilos; és ba

T Á R C Z A.
Nem ragyog az.

Nem ragyog az esti csillag az égen,
Nincs szeretőm, árva vagyok beh’ régen. 

Nincaeu senkim, még aa Isten sem saeret, — 
Jaj, de nehés elviselni ezt az átkos életet.

Sokszor borait könyas saemmel váltamra, 
Sokszor lehelt forró csókot íjkamra 

Bíztam benne, hittem álnok szavának,
Azért vagyok bujdosója e czndar rósz világuak.

Hajnalodik száll a harmat a rétre. 
Felszökött a hajnal csillag az égre,

Sirva nézem azt a halvány csillagot,
Melyből hútlen babám szeme mint a 

villám kiragyog.

Piroelik a hegy mögött a láthatár,
Felhők közé száll a dalos kis madár.

Én is mennék de mihassnom nem lehet 
Fogva tartja egy titkos kés szárnya szegett 

telkemet.

Édes anyám szeutkeae e titkos kéz 
Melyért kttzdni nem riaszt el semmi vész 

De ha egyszer ez a kéz is elhagyott 
Úgy e perestől fenn az égen egy csillaggal 

több ragyog.

Pintér Imre.

k  szekeres Jánosi.
Vén legény volt az öreg szekres bácsi, 

mikor megismertem.
Szülőfalumnak ő volt az egyik neve­

zetessége, a másik meg az a füles csacsi, 
mely az ő tulajdonát képezte . . .

Ott lakott a falú végén, galagonya 
bokrokkal sövényzett kis házikóban egyes 
egyedül . . .  ott láttam meg én is legelő­
ször.

Kint ült a kapú előtt kis. falóczán és 
garasos pipájából eregette a jobbféle ka- 
padobányuak a füstjét . . .

Hát van-e még vizük ifjuram szólított
meg.

Kérdés meglepett, mert még nem is­
mertem az öregnek becsületes foglalkozását.

— Van bátyám! — feleltem találom­
ra. — Aztán mért kérdi ? . . .

— Hát csak azért, ba elfogy, hát 
üzenje meg ám a Trézsi húgom !

— No jó majd megmondom neki!
Azt hittem eszelős az öreg . . .
Csak másnap láttam végig koezogni

az utczán kis taligáját, melyet ő szekeré­
nek csúfolt és mely elé a híres, nevezetes 
szamár volt fogva . . .

A taligán néhány akós hordó volt 
melyből ki-ki locsant a jóféle friss forrásvíz.

Az üreget minden kapában megállí­
tották a menyecskék.

— Vizet szekeres bácsi! . .
Az öreg pedig reggeltől estig hordta 

a vizet, kapván minden szállítmányáért 
egy négykrajezáros darabot. Apró krajezá 
rókát nem fogadott el.

— Nem vagyok én kódis . .  Trézsi 
lelkem! Csak nagy pénzt fogadok el.

így történt meg, hogy a mi falunk­
ban ázsiója volt a négy krajezáros darabok­
nak, hosszú ideig . .  .

Az öreg szamara pedig nagy tekin­
tetben állott a falúbeliek előtt, a mit az 
öreg következendüképen magyarázott meg 
nekem.

— Úgy történt az aram öcsém, hogy 
egyszer elküldtem a csacsit legelni a kis 
rétre a templom mellé . . .  Hát a mint 
ott harapta a füvet észreveszi ám az okos

jószág hogy a harangozó ott alszik a bo 
kor tövén mint valami sündisznó .. . Nem 
kötöm föl! — gondolta magában az én 
édes szamaram. — De mikor látta, hogy 
itt van ám dél, akkor már hegyezte a 
föleit s azon goudúkozott hogy hát ki fog 
már harangozni . . . Addig addig ödöngött 
a templom körül, mig betévedt a torony 
aljába s a grádicsonyon elkezdett fölfelé 
kapaszkodni . . .  Föl is ért a toromba és 
punktnmosan 12 órakor kidngta a fejét 
a torom ablakon és elkezdett bőgni.

— Iá ! iá ! iá !
— A falúbeliek azt mondják, hogy 

panktnmo9an tizenkettőt büdült, de én 
nem óvastam meg, hanem fölszaladtam 
érte a toromba és lehoztam. Szóval ez a 
jószág mentötte meg a falú böcsületjét.

A vén Jancs, — igy hívták a falú 
vizhordóját, ezután betért a korcsmába s 
ott iddogált . . .

Mert meg kell jegyezni, hogy az öreg, 
aki az egész falút ellátta vízzel maga soha 
sem ivott vizet, csak bort . . .

Azért csinálták rá az ismert nótát:
„Kis szekeres, nagy szekeres,
Mind megissza, a mit keres" . . .
Ivott az öreg, de az is igaz, hogy 

sohase volt részeg; olyan józan és friss 
volt mindig, mint a forrásvíz, melyet a 
hegyoldalból hordott a házakba . . .

Tíz évig nem láttam az öreget meg 
a szamarát. . .  pedig mikor visszakerültem 
a falúba, még mindketten éltek . . .

Az öreg Jancsit azonban nagy szomo­
rúságban találtam . . .

— Mi baj öreg ? — szólítottam meg.
— Nagy baj van ifjuram!
— Hát aztán mi az?

Boloud áugliusok gyűltek a falúba, 
aztán nem tudok ám tőlük aludni.

— Ugyan miért nem ?
— A bolondok ide akarják hoznia 

begyi forrást a falú közepébe.
— Igen hallottam már, hogy csator­

nát épiteuek.
— Csatorna ide csatorna oda, nem 

lesz|abból semmi!
De bizony lesz öreg!
Én meg ammondó vagyok, hogy nem! 

Amíg én meg a szamaram élünk, addig 
nem boz más ide vizet! . .

Másnap kimentem a csatornaépítéshez. 
Ott találtam az öreg Jancsit.

— Na hát lesz-e csatorna öreg? — 
kérdem.

Az öreg ajkain gúnyos mosoly ját­
szott . .  .

— Bolond az anglins! De ba sok 
pénze van, csak költse el. Legalább van 
munkája a szegény napszámosoknak . . . 
De bogy ez az árok vizet nem lát, azt 
én tadom ! . .

Büszkén verte a melléit az öreg s 
elfordult.

A csatorna már elkészült teljesen s 
a forrás - vizet bele lehetett volna eresz­
teni.

Egy kora reggel az angol mérnök 
két emberével föl is ment a hegyoldalba 
s majd eldőlt ijedtében mikor meglátta, 
bogy a forrás kiapadt Keresett kutatott, 
robbantott, de vizet nem talált. .  .

Az öreg Jancsi még az nap is vigan 
hordta a vizet a faluba, mikor várták, 
hogy mikor telik már meg a csatorna, 
viszel. . .

ilyenek léteznek, azok bármelyik fél kérel­
mére beszűntetendök.

42. §. I s t á l l ó k  é p í t é s e .
Istállók falai az I. és II. építési ke­

rületben a szomszédos fal mentén vízhat­
lan habarcscsa! falazott és boltozott pö- 
czegödrögbe vezetendő, a honnan időnként 
elszállítandó.

Ha istállók felett lakosztályok épül­
nek, az istállók menyezetei íves, avagy 
vas-sin közti téglaboltozatból szerkesz- 
tendők.

Az I. és II. építési kerületben ideig­
lenes jellegű istállók felállítása nem enge
délyezbetö.

Istállót az ntcz'.vonalra állítani tilos.
43 §. F é l s z e '  f é l é k ,  b ó d é k .
Fa-kamarát, féhzert, kocsiszínt, mosó- 

konyhát, sertésólat úgy fabódét az I. és 
II. építési kerületben aa utczavonalra ki­
építeni tilos.

Sonterrainokbar azonban fa-kamara 
és mosó-konyha elhelyezhető, habár az 
utcza-vonalon lenne is ; ez esetben azon­
ban az ott fejlődő gőznek az udvar felé 
való elvezetéséről gondoskodni kell.

44. §. K e r í t é s e k .
A város belterületén minden telek 

bekerítendő.
A kerítések az I. és II. építési ke­

rületben csak szilárd anyagból készülő 
fal, avagy lábazaton álló vasrácsozat, a 
város egyéb részein pedig deszka- vagy 
léczkerités is alkalmazható. A vas minde­
nütt befestendő.

45. §. Az é p ü l e t e k  s z í n e z é s e .
A város területén az épületek utcza- 

homlokzatait szem-sértő színekkel bemá­
zolni tilos.

Az I. és II. építési kerületben az 
utczai falakat fehérre bemeszelni tilos.
IX. Fejezet. Épület-részek az építési vona 

Ion kivül.
46. §. K i s z ö k e l l é k e k  é s l á b a z a t o k .

Az utcza-szabályozási vonalon kivül
eső kiszökellékek és 5 cmternél alapján 
alkalmazhatók.

Kiszökellékek és lábazatok a szabá­
lyozott ntczavonalon kivül csak is kellő 
szélességű utczákban és csak oly mélység­
ben alkalmazhatók, bogy általuk a fór 
galom ne akadályoztassák.

Kiszökellékek és lábazatok az utcza- 
vonalon kivül 75 cmternél uagyobb mély­
ségben nem építhetők és a lábazaton 
kivül igénybe vett terület az építtető által 
megváltandó.
47. §. Bo l t - k a p u z a t u k  és k i r a k a t i

s z e k r é n y e k .
Bolt kapuzatok és a falra kifüggesz­

tendő kirakati szekrények az utcza szabá­
lyozási vonalon kivül legfeljebb 25 cmt. 
mélységben csakis hatósági engedély mel­
lett alkalmazhatók.

Ezeu épületrészek engedélyezésénél 
az utcza szélessége és forgalma irányadó. 
A járdára helyezendő kirakati szekrények 
alkalmazása tilos.

(Folyt. kÖT.)

Honnan Lordod a vizef, öreg ? — 
kérdeni tőle.

— Hát az Isten háta mögül . . .  A  
bakbegy túlsó oldalán vau ám most a 
forrás . . .

— Hogyan ?
— Hát kifogtam az angliusou ügy-e ? 

Vau itt ész !
Közöltem a mérnökkel a dolgott s 

együtt kerestük töl a bakbegy túlsó lej­
tőjét . . .

Bőséges forrásvíz bugyogott ki egy 
szikla odüból . . .

Az öreg Jaucsi természetes észjárá­
sával kieszelte, bogy az előbbi forrás 
medenezéje átterjed a begy másik olda­
lára is . . .

Erre a tapasztalatra úgy jutott, bogy 
a szikla odúban aludván, meghallotta a 
vékony sziklatalon át a viz csobogását . . 
Mikor azután az ánglinson boszszút akar 
állani, áttörte a sziklafalat s a viz, mely 
azelőtt a falú felöl ömlött, most az uj 
nyíláson ömlött ki még bővebben . . .

Végre azonbau mégis az ánglius 
győzött . . .

A forrást visszaterelték a régi heLyére, 
Jancsi bátyánkat még szerződtette vízi 
biztosnak az nj csatornához . . .

így oldotta meg a nagy kérdést . . .
Az öreg Jancsi kapott jó állást, a 

ménük jó jövedelmet, mi pedig kitűnő 
vizet. . .

Az egésznek a Jaucsi szamara adta 
meg az árát, mely elszoworodván a tölött, 
hogy gazdája cserben hagyta, egy szép 
napon patáit megmutatta a napnak . . .

Csendesen kimúlt. . . .
K •  ■ •  r.



Május 18-án.

Különfé l ék .
—  A pápai nuncius városunk meglá­

togatására készül. Értesülésünk szerint még 
e hó végén, vagy a jövö hó elején érke­
zik városunkba. Megyés püspökünk dr. 
D u l á n s z k y  Nándor vendége lesz. Meg 
fogja tekinteni a székesegyházat s jog- 
lyceumot.

— Alapítvány. Gebauer Izor a pécsi 
főgimnázium igazgatója 2000 frt alapítványt 
tett, oly csélból, hogy annak a kamata 
„Gebauer-féle" stipendium czimen pécsi 
születésű, pécsi gimnáziumi tanuló segé­
lyezésére fordittassék.

— A dunagőzhajózási társaság hét­
fői igazgatósági ülésén megtörtént az első 
lépés a magyar kormánynyal való kiegye­
zésre. A régi igazgatóság ugyanis, mely 
ennek legfőbb akadálya volt, lemondott. 
Ez ülésről a következőket Írják : A duna- 
gözhajózási társaság igazgatóságának és 
választmányának együttes ülésén Wimpffen 
Viktor gróf elnök tudatta, hogy Cassian 
igazgatósági elnök ez állásáról leköszönt, 
azzal indokolván lemondását, hogy az 
igazgatóság néhány tagjával és a részvé 
nyesek egy részével némely fontos kérdé­
sekre nézve nem ért teljesen egyet. A le­
mondást a jelenvoltak sajnálatuk kifeje­
zése és Cassian érdemeinek elismerése 
mellett tudomásul vették. Felolvasták ez­
után Ziffer és Wodianer báró igazgatósági 
tagok leveleit; Ziffer tudatja, hogy nagy 
elfoglaltsága miatt állásáról lemond, Wodia­
ner báró pedig ugyanez okból tudatja, 
hogy újból megválasztását nem fogadhatja 
el. Az elnök felhívására az igazgatóság és 
a választmány kimondották, hogy az alap­
szabályok 25 §-a értelmében a közgyűlé­
sig együttes igazgatótestületet képeznek;

— Ez is a duna gözhajózási-fársasá'g 
Qgye. Örvendetes meglepetést keltett a kép­
viselő házban Baross Gábor közmunka és 
közlekedésügyi miniszter ama kijelentése, 
hogy a mennyiben a cs. kir. szab. duna- 
gözhajózási társasággal nem sikerülne egyes- 
ségre jutnia, a magyar kormány önálló 
magyar hajózási vállalatot fog létesíteni. 
Ha ezt a fenyegetést vagy Ígéretet egészen 
komolyan lehet venni, örülnünk kellene, 
ha a kiegyezés 'meghiúsulna. Egyébként 
el kell ösmernünk, hogy a kormánynak a 
társulattal szembeu felállított követelései 
olyanok, hogy teljesedésük a helyzetet 
bizonyosan megjavítaná. A megegyezés 
feltételei ugyanis a magyar kormány javas 
lata szerint a következők : a társaság Buda­
pesten teljesen önálló igazgatóságot állít föl. 
A budapesti igazgatóság semmi tekintetben 
sem függhet a bécsi igazgatóságtól. Magyar- 
országon teljesen külön könyvvezetést ren­
deznek be. A budapesti igazgatóság alá tar­
toznak a s z é n b á n y á k  és a mo h á c s ­
p é c s i  vas ú t .  A budapesti igazgatóság 
hatósága alatt állanak az Al-Dunán Orsó- 
vától Szulináig lévő ügynökségek. A tari­
fákat Dévénytől Szulináig tarifabizottság 
állapítja meg, mely a társaság tisztviselő­
iből és az országos érdekek képviselőiből 
alakittatik. E tarifa-bizottságban a magyar 
kormány egy tag a is helyet foglal, aki­
nek vétó-joga le*;. A társaság közgyűlése 
felváltva Bécsben és Budapesten tartatik.

— A baranyavári szolgabiróságról. 
K a a s  Ivor br. országgyűlési képviselő a 
képviselöháznak e hó 10-én tartott ülé­
sén — a belügyi tárcza költségvetésének 
részletes tárgyalása alkalmából a közigaz­
gatás korrupcziójáról szólva, kemény vá­
dakat hozott föl a baranyamegyei dárdai 
szolgabirÓ8ágra. Kaas br. ugyanis annak 
illusztrálására, hogy minő ezen adminisz- 
tráczionális bajok és zavarok folytán Ma 
gyarország bire a külföldön, arra nézve 
személyes tapasztalatából elmondja a kö­
vetkezőket: „Három évvel ezelőtt Német­
országban utazván, Lippe-herczegségben 
fordult meg, a hol egy ebédre volt hiva 
talos az ottani kormány fejéhez, a ki el- 
moudta neki, hogy a herczegség a dárdai 
8zolgabirósagnak évenkint bizonyos pau- 
sáli' összeget ad. Mi — folyt .tá — Ma­
gyaron// on nem vagyunk kormány, ha­
nem egyterű földb'rto’;osok és nekem 
azt mondották, hogy Magyarországon ál­
talános szokás az, hogy a nagybirtoko­
sok a közhiv .talnokokuak és köztisztvise­
lőknek szubvencziót és ajándékokat ad­
nak és miután mi tapasztaltuk azt, hogy 
Baranyamegyében a mi uradalmunk soha 
semmiféle dologban igazságos elintézést 
nem kaphat s minden ügyünk elhúzódik, 
mi a szubvenczió - adásra rászántuk ma­
gunkat/ Szóló hozzáteszi, hogy Albrecht 
főherczeg, valamint Montenuovo herczeg 
uradalmai ugyanazon praxist gyakorolják, 
a melyet a lippei uradalmak. És hogy ez 
nemcsak Baranyában van igy, hanem 
egyebütt is, arról is van tudomása. Azt, 
hogy a kormánynak az ilyen szolgabiró- 
val szembeu micsoda az eljárása, mutatja 
azon második baranyai eset, midőn a sásdi 
járás szolgabiráját, a ki az árvapénzeket 
két esztendeig nem szolgáltatta be, a kor 
mány azzal büntette, hogy — áthelyezte. 
— Ezeket mondta Kaas Ivor br. és 
nem alap nélkül, csakhogy ez ajándé- 
kozgatások ex offo — már elmaradtak, 
mivelhogy a megye az ilyen hivatalos do- 
tácziók megszüntetése végett lépéseket tett. 
Ezt jelentette ki Kaasnak és az ország­
gyűlésnek S i m o n ff a y Jáuos képviselő is, 
a ki ugyanily értelemben Baranyamegye 
reputácziója érdekében válaszolt Kaas be­
szédére.

— Reformok a hadseregnél. A gyalog­
sági fölszerelés reformja kiterjed a bor- 
nyura és a szíjak szerkezetére is. A kor­
mány igyekszik takarékosan eljárni s 700, 
ezer drb bornyut a csapatoknál belső szol 
gálatra alkrlmsxott szíjgyártók, nyergesek
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által, tehát úgy szólva a legénység által 
alakíttatja át az ty minta szerint. A gyári 
átalakítás és az ide oda szállítás költsége 
ez által elkerültetik. De helyesen jegyzi 
meg egyik laptársunk, hogy ez eljárás a 
honvódbornyukra aligha lesz alkalmazható, 
mert a honvédcsapatoknál, a mostani cse­
kély békelábon, sehogy se kerül ki a legény­
ségből e munkához elég hozzáértő iparos. 
Laptársunk tehát felhívja a kormányt, hogy 
bízza meg a munkával ama városok kisi­
parosait, melyekben a honvédbornyuk rak­
táron hevernek. így a magyar ipar jelen­
tékeny keresethez jut, az állam pedig elke­
rüli a gyári megrendelés és a szállítás dupla 
költségét. — A szekerész csapatoknál a 
közös hadügyminiszter legújabb rendelete 
szerint ezután csak 50 önkéntes szolgálhat. 
Államköltségps önkéntesek egyáltalán nem 
szolgálhatnak többé e csapattestnél.

— Uzsora-per, mely annak idején oly 
nagy port vert fel és melyben a pécsi 
kir. törvszék vádlott Horvát Imrét és Hoff- 
bauer Józsefet az uzsora vétsége alól fel­
mentette, a kir. tábláról visszaérkezett. 
Ma hirdették ki az ítéletet, melyszerint
I. r. vádlott uzsoravétaég és rágalmazás 
miatt 6 havi fogház és 130 frt pénzbün­
tetésre, II. r. vádlott három havi fogház 
és 100 frt pénzbüntetésre, mindkét vád­
lott 3 évi hivatalvesztés és politikai jogaik 
gyakorlatátóli felfüggesztésre Ítéltetett. A 
kir. ítélő tábla indokaiban felismeri az 
uzsorát, mert mindkét vádlott beismerte, 
hogy adósaiktól 8 százaléknál nagyobbat, 
nevezetesen II. r. vádlott 24 százalékot,
I. r. vádlott még annál is több kamatot 
vettek.

— Az érettségi vizszgálatok. A pécsi 
főgimnáziumban az ezidei érettségi vizsga-

‘Ik ra  jelentkezett 39 tanuló; ezek közül 
6 N^métlö érettségi vizsgálatot tesz. Az 
irásbefkíizsgálatok már 15 én elkezdőd­
tek s 16-án, 17-én és 20 án folytattat­
nak; a szóbeliek junius 3-án és a követ­
kező napokon tartatnak meg. Az írásbeliek 
ügy mint a szóbeliek mindenkor reggel 7 
órakor veszik kezdetüket. — A pécsi fő- 
reáliskolában az Írásbeli érettségi vizsga 
latok f. hó 13—16. napjain, a szóbeli 
vizsgálat pedig junius hó 1 töl fog meg- 
ejtetni. Jelentkezett összesen 9 tanuló, kik 
az osztályvizsgálatot valamennyien jó si­
kerrel állták ki.

—  Uj kisegítő bírák. Bírói körökben 
az a hir van elterjedve, hogy az igazság­
ügy miniszter a budapesti kir. táblán a ki­
segítő bírák számát a vidéki törvényszé­
kektől berendelendő 22 bíróval fogja sza­
porítani, a mivel azt akarja elérni, hogy 
a restanczia a kir. tábla deczentralizálá- 
sáig, a mely 1890. szept. 1-re terveztetik, 
teljesen feldolgoztassák.

— Az amerikai szőlötelep, melyet a 
város létesített a pbylloxerának ellentálló 
amerikai szőlőfajok tenyésztése czéljából, 
már teljesen készen áll. A telep 5 kát. 
holdnyi területtel bir, szeges sodronykeri- 
téssel és körülfutó árokkal elzárva a külső 
területtől; a keleti oldalon fönt és lent 
egy-egy kapuja van. Belül 2 öles széles 
ut vezet körül s a tenyésztésre szánt hely 
8 — 8 (összesen tehát 16) táblára van 
osztva, melyek 4 kát. holdat tesznek ki. 
A szőlőiskolának külön hely van föntartva. 
A telep közepét széles patak hasítja keresz­
tül, mely az öntözésre szolgál. Az elüte- 
tett fajok a következők : direkt termők, 
melyek t. i. ojtás nélkül is teremnek : 
Jacquez, llerbemont, Jork Madeira és 
Ganada ; ojtási alanynak valók : Riparia 
Sauvage, Rip. portalis, Solonis, Rupestris, 
Vialla és Otelló. A munkálatok, melyeket 
Horváth Géza. fölügyelete mellett Vásárhely 
Gerö hegymester vezetett, szombaton fejez­
tettek be, a mikor is a városa munkáso 
kát megvendégelte.

— Az első jutalomjáték A jelen tavaszi 
szini szezonban az első jutalomjáték F ol- 
l i uu8z  Aurélé lesz f. hó 21-én azaz jövö 
kedden. Színre kerül a jutalmazandó egy 
régebbi népszínműve: „Szeget szeggel", mely 
már a népszínházban is adatott és pedig 
először 1883. év január hó 4 én. A 
darab zenéjét Konti József irta. A főbb 
szerepeket játszák: Follinusz Aurél, Honfi 
Mariska, Somogyiné, Laczkó Aranka, Szép 
Olga, Pintér Imre, Dezséri, Dezső, Becz* 
kói és Szepesi.-FolJinusz Aurél a jeles 
tehetségű színész, ki a szinmüirodalom 
terén is előnyösen ismert, bizton számít­
hat a közönség rokonszenves pártfogására. 
Tavalyi jutalomjátéka alkalmával is zsúfo­
lásig megtelelt az aréna, előre látható, 
hogy az idén is telt ház lesz a jutalom já­
tékára.

— A „Pécsi dalárda" szombaton, má­
jus 25-én a nemzeti kazsinó nyári helyiségé 
ben tánczczal összekötött alapszabályszerü 
dalestélyt rendez. Műsor: 1. „Népdalok," 
férfikar, a pécsi dalárdának ajánlva, Her- 
czenberger Józseftől. 2. „Tavasz ', férfikar 
Wilhelm Károlytól. 3. „Bilincs", férfikar, 
bariton és tenor solóval, Gaál Ferencztől.
4. „Májusi éj", férfikar, Abt Ferencztől.
5. „Bordái", férfikar Rieger Györgytől.
6. „Pusztai élet", férfikar Zimay Lászlótól. 
Az alapsz. dalestélyen csak egyesületi 
tagok vehetnek részt. Miértis azok, kik az 
estélyen részt kívánnak venni, fölkéretnek, 
miszerint fölvétel végett a dalestély nap­
jáig a választmánynál jelentkezni szíves­
kedjenek. Az estély alatt az 52. sz. gya 
logezred zenekara játszik. Kezdete esti 8 
órakor.

— Majális. A pécs* baranyamegyei 
hadastyán segélyző-egylet saját alapja 
javára vasárnap, május hó 26-án az Uszö- 
ghi erdőben a cs. kir. 52. gyalogezred zene­
karának közreműködése mellett tánczczal 
egybekötött majálist rendez. Este fényes kivi­
lágítás és tűzijáték. Belépti dij a pénztár­
nál szemilyenkint 30 kr, katonáknak 20 kr,

gyermekeknek 10 kr. Jegyek előre vált­
hatók 20 krért: Tiglmann Alajos, Gyimo- 
thy Gyula (főutca sarkán), Dobszay Anta[ 
(szigeti külváros), ifj. Rézbányái János 
(Magyar Korona), Lili István (fő-utca), és 
Sohr Sándor uraknál (Lyceum utca.) A 
kivonulás d. e. 10 órakor történik siklósi­
utca 25. sz. házból a katonai zenekar 
kíséretével. Jó ételek és italokról, valamint 
a rend fentartásáról legjobban gondoskod­
va van. Kedvezőtlen idő esetén ezen jóté- 
kony-czélra rendezett majális junius 2-áu 
fog megtartatni.

—  Halálozás. Edhoffer Ferencz jó­
módú pécsi iparos f. hó 17-én hunyt el 
életének 62 ik évében. Temetése 19 én 
d. u. 4 órakor megy végbe. Béke poraira!

—  A magyar-franczia bizt. társ. hely­
beli föügynöksége a következő sorok köz­
lésére kért föl bennünket: „A magyar 
franczia biztositó részvény-társaság vagyon 
mérlege a f. hó 6-án tartott közgyűlés ál­
tal következőkép állapíttatott meg: Alap­
tőke 4,000.000 frt, agiótartalékalap 966.639 
frt 86 kr., alapszabályszerü tartalék 100.462 
frt 38 kr., árfolyam különbözeti tartalék 
399.395 frt 20 kr., összesen 5,466.797 frt 
44 kr.; evvel szemben áll a múlt évek 
üzletvosztesége 2,648.751 frt 99 kr. és a 
további kétes követelések tartaléka 399.395 
frt 20 kr., összesen 3,048.147 frt 19 kr., 
úgy hogy a teljes alaptőke ma még2,428.650 
frt 25 krt tesz ki, melyhez hozzá adva a 
díjtartalékokat 3,934.691 frt 67 krt és a 
kártartalékokat 980.502 frt 9 krt, összesen 
7,343.844 frt 1 krra rúg azon összeg, mely 
a biztosító felek igényei biztosítékaként 
a közönségnek rendelkezésére áll, tehát 
még mindig igen jelentékeny vagyonual 
rendelkezik és oly biztosítékot nyújt a kö­
zönségnek, aminövel a hazában működő 
biztosító-társaságok nagy része soha sem 
rendelkezik. És tekintetbe véve az üzlet 
vezetésének a legmegbízhatóbb kezekbe 
való letételét, ezen társaság ma is még 
mindig verseuyképesnek tekinthető.

— Műkedvelő előadás. A pécsváradi 
ifjúság a városház nagytermében f. hó 25 
én műkedvelő-szinielöadá8t rendez, részben 
a pécsi színház alapja javára, részben 
pedig az ottani szegény iskolás gyermekek 
segélyezésére. Élőadatik : Kókai ház. Víg­
játék 3 felvonásban. I rta : Gabányi Árpád. 
Személyek: Kókai Tamás: Kiss Aladár 
Éva, második neje, báró Eötvös Fauny k. a. 
Aranka, Piroska Kókai leányai első nejétől: 
Driesz Neli k. a. Tost Ilonka k. a. Báró 
Vojneburg: Kisfaludy Vidor. Zsoboki 
Endre, festő Ihrig Ernő. Barna László 
hivatalnok , Kókai vejc Bogyó Béla. 
Kenderesei Adorján, ügyvéd Szecsey Lajos 
Dagadó Bertalan Czíglányi Ede. Biri, 
neje Ihrig Sarolta k. a. Boczi Már­
kus, Zsoboki mindenese Stranczinger János 
Berta, szobaleány Horvát Étiké k. a. 
Súgó: Follinger Albert Kezdete 7 órakor.

—  Érdekes fölolvasási estélyt rendez 
piros pünkösd napján a szép törekvésű 
„Mohácsi kereskedelmi önképzö és beteg- 
segélyző-egylet." Hogy érdekes lesz a 
felolvasás, az már magából azou körül 
ményböl tűnik ki, írja a „Mohács és Vi­
déke" hogy az egyletnek sikerült felolva­
sóul P u l s z k y  Ferencz, a magyar közélet 
egyik legkiválóbb és legérdekesebb alak 
ját, a magyar haza egyik legnagyobb tu­
dománya és világhírű férfiát megnyerni. 
Az egylet ez alkalommal nagyobb szabású 
ünnepélyt szándékozik rendezni, melyuek 
tiszta jövedelme fele részben az egyletet, 
másik fele részében az országos vörös 
keresztegylet mohácsi fiókját illetné.

—  Szerencsétlenség. Mohácson az 
ó-posta utczában levő kisdedóvoda növen­
dékei az óvodából haza távoztak, két 
gyermek az izr. templom átellenében fék 
vő Sepácz-féle üres és faraktárul szolgáló 
telek kapujára rámászva himbálózott; a 
kapu azonban egyszerre kidőlt és a bejá­
ratnál álló Kovács József nevű kis fiúra 
esett. A szegény kis fiú oly súlyos zúzó- 
dást szenvedett, hogy mig atyja: Kovács 
János czipész házába szállították, meg­
szűnt élni.

— A Bégapatak elzárása tárgyában 
már a másodfokú hatóság — a megyei 
alispán — is elzárást határozott, és pedig 
olyképen, hogy a fokozatos elzárást elren­
delő első fokú határozatnak hatályon ki 
vül helyezése mellett az elzárás azonnali 
megszüntetését elrendelte. A határozat szó­
ról szóra igy szól: „Baranya vármegye 
alispánjától 4622. sz./aíisp. 89. Tekintetes 
főszolgabíró úr ! Rosenfeld Simon a pécsi 
püspöki uradalom tulajdonát képező köl- 
kedi puszta bérlője, mohácsi lakos által 
a liptód-laucsuki viz fokozatos elzárása 
iránt benyújtott kérvény folytán a mohácsi 
járás föszolgabirája által a szakértői véle­
mény bevétele után és ennek figyelembe 
vételével f. évi ápril hó 5-én 1314. sz. 
alatt a vízjogi törvény 48. §-a alapítottan 
hozott — és a kérelmezett fokozatos el 
zárást magasabban fekvő s netán kár szen­
vedő birtokosok kárának folyamodó által 
leendő megtérítése mellett — elrendelő 
határozatok, mohácsi n. község által en­
nek az elzárást elrendlő része ellen, folya 
modó által pedig a határozatnak a kár­
térítést elrendelő része ellen benyújtott 
felebbezések folytán a vízjogi törvény 
177. §-a alapján felülvizsgálván, a hatá­
rozatot ugyancsak a vízjogi törvény 48 
§-a alapján feloldom és a már egy pon­
ton foganatosított, de az egész vonalra ki 
nem terjesztett elzárás azonnali megszün­
tetését elrendelem. Ugyanis a hivatkozott 
törvény 48. §-a csakis az eső-, hó- és 
talajvizek lefolyásának fokozatos elzárását 
engedi meg; már pedig a szóban forgó 
liptód-lancsuki viz nemcsak eső-, hó- és 
talajvízből, hauem a pécsváradi járásban 
keletkező forrás és csatlakozó patakokból
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táplálkozik és bár izár.z írnokokban 
csekély vízzel bír, még ii álondó éa foly­
ton tortó folyása van, azon úri jogon ala­
puló malmok vannak, sót ezen rendes fo- 
ilyásu víznek rendszeres mederítése és sza­
bályozása iránt hatósági intézkedések is 
'történtek; mely körülmények alapján a 
liptód-lancsuki viz egyedül eső-, hó- és 
talajvízből támadt időszki lefolyással bíró 
vízlevezető ároknak nem minősíthető, an­
nak a vízjogi törvény 48 § a értelmében 
kérelmezett fokozatos elzárására elrendel­
hető nem lévén. Ugyanazért Mohács n. 
község fellebbezésének figyelembe vételé­
vel, az I-sö fokban hozott határozat fel­
oldandó és az elzárás megszüntetendő volt. 
Miről a tek. főszolgabíró urat f. é. ápril. 
hó 19 én 1577. szám a. kelt felterjeszté­
sére az összes érdekeltekkel leendő közlés 
végett a vonatkozó ügyiratok kapcsán ér­
tesítem azzal, hogy jelen határozatom 
felebbezés esetén is végrehajtandó. Pécsett

k. alispán."
— Öngyilkossági kísérlet. Böröndi 

András, a Duna-gözhajózási társaság kor­
mányosa öngyilkossági szándékból hajójá 
ról a Dunába ugrott. A hajó többi sze 
mélyzete észrevevén a veszélyes cselek­
ményt, megtette a mentési kísérleteket, a 
mik sikerültek. Mert — bár az öngyilkos­
jelölt már elvesztette eszméletét — mégis 
sikerült őt életre hozni és most a társaság 
kórházában várja teljes gyógyulását Bö­
röndi a fölött való elkeseredésében akart 
életének véget vetni, mert a társaság va­
lami hiba miatt őt szolgálatából elbocsá­
totta. E miatti elkeseredése oly nagy fokra 
hágott, hogy időközben a kórházból is 
szökést kísérlett meg, hogy újra a Dunába 
ugorj ék ; csak az orvos rábeszélésére mon­
dott le szándékáról.

—  Gyilkosság és öngyilkosság. Szi­
getvár lakosságát hétfőn este 7 óra táj­
ban szörnyű bűntény hozta izgalomba. A 
Zrínyi tér közelében levő Hauck-féle bér- 
házban ugyanis egy hajdan intelligens, 
de most teljesen elzüllött ember meggyil­
kolta fiatal feleségét, aztán önmagát vé­
gezte ki. Dobszai Béla a gyilkos és ön­
gyilkos férj. Fiatal felesége pár hónap 
előtt elvált iszákos férjétől és a nevezett 
házba édes atyjához: Bieuenfeld József­
hez költözött két gyermekével együtt. A 
férj kilesett egy alkalmas pillanatot 
mikor az asszony egyedül volt otthon, 
fölment hozzá 8 valószínűleg heves szóvál­
tás után rárohant és fojtogatni kezdte. 
Erre mutatnak legalább az asszony nya­
kán a jelek. De ez csak rövid ideig tart­
hatott, mert a szegény asszony kiszakította 
magát kezeiből, fölkapta két kis gyerme­
két és menekülni akart a brutális ember 
elöl, ez azonban revolvert rántott elő és 
utána lőtt kétszer. Az egyik golyó az asz- 
szony karjába, a másik pedig mellébe ha­
tolt, mire ájultan összeesett. Ekktr a férj 
saját maga ellen irányozta 12 mm. káli 
berü revolverét és a szájába lőtt. A lövés 
megtette hatását és a gyilkos férj szörnyet 
halt. Az egész egy pár pillanat műve volt. 
Midőn a lövés zajára a ház lakói össze 
futottak és a rendőri közegek a hely­
színén megjelentek, a gyilkos férjet, Dob­
szai Bélát már halva találták. A nő még 
élt, orvosokért siettek, s csakhamar meg 
is jelent dr. Neubaus, hogy a szegény 
asszonyt megmentse. De ez már nem volt 
lehetséges, ez asszony haldoklott és vagy 
tiz perez múlva meghalt. Dobszai Béla, 
azelőtt Grünhut, nagybajomi születésű és 
egy ottani tekintélyes orvos fia volt. Ré­
gebben a szigetvári táviróhivatalnál volt 
alkalmazva s ott több évig működött, de 
hanyag, iszákos ember volt és sok vissza­
élést követett el, mig végre rájöttek, hogy 
rendszeresen sikkasztja el a táviratokat, 
az azokért járó pénzt pedig saját czéljaira 
fordítja. Épen ezért ezelőtt egy évvel el­
vesztette hivatalát. Azóta hiábavaló volt 
környezetének és ismerőseinek jóakarata, 
rohamosan haladt az örvény felé, mig 
végre az elsodorta. — Dobszai kétszer 
nősült, első felesége a szomszédos bükkösdi 
Krauszuak volt leánya, de ez meghalt, ta­
lán a rósz bánásmód következtében, négy 
gyermeket hagyva hátra. Dobszai másod­
ízben Beinenfeld Józsefnek, egy szegény 
sorsüidözött festőmesternek leányát, Maris­
kát vette nőül, a ki nem tűrhetvén tovább 
az emberteleu bánásmódot, gyermekeivel 
együtt hazament atyjához és dolgozott éj­
jel-nappal, hogy két kis gyermekét eltart­
hassa. Férje azonban még otthouábau is 
állandóan üldözte a szegény nőt és agyon- 
lövéssel fenyegette már többször, ha hozzá 
vissza nem tér. Tegnap végre is hajtotta 
fenyégetését. A részvét a szegény öreg 
apa és a hat árva iránt általános és re­
mélhető, hogy a jó emberek a hontalan 
árvákat magukhoz veszik.

Színészet.
Szombaton „G i r o f 1 e-G i r o f 1 a, Le- 

cocq kitűnő vig operetteje került színre 
az arénában szép közönség előtt. Egyike 
volt a legsikerültebb operette-előadások- 
nak, melyeket alkalmunk volt hallani és 
látni az idei szezonban. S z i l a s i  Irén 
(Zsirofle) vidám kedvvel, fürge élénkség­
gel játszott s a tőle már megszokott kedves­
séggel énekelt. A közönség többször meg­
tapsolta. — P i n t é r  Imre igen jó Mour- 
zuk volt. Több művésztől láttuk már e 
szerepet, de Pintér nyerte meg leginkább 
tetszésünket. — D e z s é r i  Gyula (Don 
Bolero) az operettekben is ép oly ügyes, 
jó, mint bármely válfaju színdarabokban. 
Somogyi társulatának kétségkívül a lég- 
hasznavehetöbb tagja. Mai szereplésével 
is gazdagította sikereit. Dicséretes buz­

galommal 8 gondos játékkal működtek 
közre: Margó Zelma (Pedro), Szép Olga 
(Paginta) és Bodroghyné (Aurora).

Vasárnap „ Cz i g á n y  b á ró “-t adták. 
Saffi-t, a czigány leányt S z i l a s i  Irén 
játszotta. Természetesen nem szabad ha­
sonlítást tenni, az ö s boldogult Ligeti 
Irma játéka közt, ki itt mint vendég ját­
szotta azt a szerepet; mindazonáltal meg 
lehetünk elégedve kellemes és szabatos 
énekével s kedves játékával, noha a já 
téka még mindig hiányos. A mélyebb ér­
zelmek kifejezésével azt a hatást teszi 
ránk, a melyet a kezdőknél szoktunk ta­
pasztalni. Egyébként Szilasi Irén még 
csak most feslő bimbó a színpad virágai 
közt; majd csak eztán lesz teljes virágjá 
bán. — Barinkait — K o z m a  István 
énekelte tőle telhetőleg. Ha annyira is­
kolázott volna, mint amennyire meg van 
áldva természetes tehetséggel, hanganyaggal 
s igyekezette], nagy elismerést érdemelne. 
— Igen jók voltak : Honti Mariska (Arzena) 
Margó Zelma (Cipra), Dezséri ((Zsupán), 
Pintér (Gábor diák) és Beczkói (Carnero.)

Hétfőn „A h o l u n a t k o z n a k "  
czimü szellemes és mulatságos vígjátékot 
láttuk. Meglehetősen vontatottan indult 
meg, már a II. felvonás lendületesebb 
volt s mire vége lett a hosszú darabnak 
egészen bele melegedtek s ha még egy 
felvonása lett volna a darabnak, ezt adták 
volna legnagyobb sikerrel. A III. fölvonás 
gyönyörű díszlete nagy hatást keltett. A 
mikor fölhúzták a függönyt, a közönség 
halk „ á ! á !“ hanggal adott meglepetésé­
nek kifejezést. Somogyiról különben el 
lehet mondani általánosságban, hogy nagy 
gondot szokot fordítani a színpadi beren­
dezésre. Már mint színész, mint rendező 
abban az időben a mikor megismertük 
Pécsett, az ütött kopott fakó díszleteket 
is tetszetős ízléssel tudta elhelyezni a 
színpadon. Most meg, hogy magának van­
nak díszletei, még pedig ujdonat uj, szebb­
nél szebb díszletei, színpadi berendezése 
mindig elismerést, dicséretet érdemel.

Kedden a „ Ki r á l y - f ogás "  ment 
közepes ház előtt igen jól sikerült elő­
adásban. Honti Mariskának Fjora egyik 
forsz-szerepe, a miut énekli, úgy is „perdül 
a sarka" s az egész darabou át folyto­
nos derültségben tartja a közönséget paj­
kos játékával, vidámau csengő dalaival. — 
P i n t é r  Imre, miut Radzivil herczeg igcu 
jó ; egyébként ebben a szerepben, úgy Őt, 
mint Honti Mariskát Fjorában már tavaly­
ról igen előuyüscn ismerjük. A többi szo- 
replük közül dicsérettel említjük föl Szi­
lasi Irént (Lola), Margó Zelmát (Amadil), 
Dezserit (dón Bernardo), Follinuszt (Cogol- 
1 ős), Beczkóit (Marx) és Szepesit (Kopek) 
a két utóbbi közül különösen Beczkói 
játéka keltett nagy hatást.

Szerdán „Vál ás  ut án"  t ismételték, 
rövid idő alatt harmadszor.

Csütörtökön dr. Illés Károly népszín­
műve „Cs i f r a  J uc z i "  került színre, 
melyhez a zenét Langer Viktor (Tisza 
Aladár) irta. A darabot már adták Pécsett, 
azóta azonban változáson ment át, mely 
szerintünk nem volt előnyös. Sokkal job­
ban tetszett nekünk az első formájában, 
mint most. Az a drámai motívum, mely 
kiindulási pontját képezi, kétségkívül igeu 
jó, csak a földolgozása tűnik föl kissé 
hézagosnak. A zenéje, noha Langernak 
őszinte tisztelői vagyunk, kimondjuk ina 
gyárán, hogy — semmit sem ér. Nem 
népdalok azok, a mit a „Czitra Juezi"- 
ban [énekelnek, hanem káutor szájába 
való búcsus éuekek. Az előadásra térve 
át sem sok jót mondhatunk. Dezsérit, 
Honti Mariskát és Pintért kivéve vala­
mennyi szereplő gyenge volt. Úgy Szilá­
gyiné mint Dezső alakítása sokkal, de 
sokkal erősebb színezést kívánt volua. Nem 
mondjuk, hogy rosszul játszottak, de azt 
sem mondhatjuk, hogy jól. A darabnak 
több mint feléi elmosta az eső. A zuhogó 
záportól alig lehetett valamit hallani. A
III. felvonást meg is kellett szakitaui.

2 T j l o t t  f e r e i t c z
laplulajdonofl.

K I S  J Ó Z S E F ,  VÁKADY FERENCZ
lapvezér. felelős szerkesztő.

Hirdetések.
„THE GRESHAM"
É letb iztositó-társasA g Londonban.

A usztriai fiók: Bécs, Gisellastrasse 1.
szám, a társaság saját házában. 

Magyarországi fiók: Budapest, Ferencz 
József-tér 5. és 6. szám, a társaság saját 

házában.
A társaság vagyona,

1888. junius 30-án frk 102,846,22247 
Évi bevétel biztosítá­

sok és kamatból 1888.
junius 30 á n ............ frk 19,191,298*73

Kifizetések biztosítási 
és járadéki szerződé­
sek és visszavásárlók 

stb. után a társa­
ság fennálása óta

|(1 8 4 8 .) ......................frk 205,158,040 —
A legutóbbi tizenkét 
hónapi üzleti idő alatt 
a társasaságnál . . .  frk 50,921,150* -  

értékig nyujtattak be 
ajánlatok, miáltal a 
társulat fennállása óta 
benyújtott ajánlatok
összértéke............... frk 1561,757,690*—

értékre megy. — Tervezetek és minden
közelebbi felvilagositások az osztrák-ma­
gyar birodalom mindeu nagyobb városá­
ban az ügynök urak és a m agyar és 

i osz trák  fiókok által adatnak.
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Előállítja, pontosan és olcsón szállítja az

Első m a g y a r  g a z d a s á g i  g é p g y á r
részv én y tá rsu lf tt ezelőtt

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
Lóvonatú vasút állomás. ^  ^  ** 1 a jától 10perctnyi távolságra

K ü l ö n l e g e s s é g  :

szab. szeges rendszerű gőzcséplőgépek
legújabb szerkezetben, legpontosabb kivitelben

=H o T
3 ‘/„  4 és (uj) 6 lóerejü mozgonyokhoz és mozgonyokkal 

J I 0 0 - 3 5 O  ko. Kén (fa aránylag) 14 óra a. 
5 —7  kéve pzalina 10U kicsépelt kévénél 
7 —ÍOOOO középnagyságú kéve 14 óra alatt

Ménfütéanél kell 2 0 0 - 2 3 0  
Szalmafütésnél kell 5  — 7  
Cséplési képesség 5 —7 0 0 0

a m agotm i legtökéletesebb kicséplése, kitűnő tiJ tltisa  és osztályoiása mellett
Veröléozes gőzösé plögépek vaskerettel

6, 8 «10 lóerejn fa-, szén- és szalmafütési mozgonyokhoz s mozgonyokksl

Első m a g y a r  g a z d a s á g i  g é p g y á r
részvény) ár salat ezelőtt

-ROSSIH NN és RAUSCHENBACH
Kizárólag bazai gyártmányok.

^ ■ — n i i i  in ii— m m iiim ii i i w m w b
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j U  Édes zöld-takarmány télre
csak a M a y fa r th  P h . és tá rsa -fé le

z ö l d - l a k  ar mán y- saj  tó
szabadalmazott készülékkel állítható elő.

Egyedüli sajtó önműködő és egyenletes nyomással.
Egyeükli sajtó biztos sikerrel.
Egyedüli sajtó a melylyel a takarmány-anyagot nemcsak négyszög­

letesen, de kereken is lehet páczolni.
Kerek rakványoknál kisebb a külterület, a mi által nagyobb a nyereség. 
Egy pár emeltyű 2000 mázsa zöld-takarmányt sajtol meg; kisebb meny- 

uyiség sajtolására is alkalmas.

Valamennyi sajtónál jobb és olcsóbb!
Az ára egy sajtoló emeltyű párnak vas szerkezettel, használatra készen 

100 frt Bécsben a gyárban.
Mayfarth és társa, Bócs II. Tábor-utcza 76. sz.

Frankfurtban és Berlinben raktár.
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Első Pécsi Temetkezési Intézet „Kegyelet11
Ó - p á s t *  u t c z a  2 2 - l l c  ■ z é .x n

elvállalja a

t e m e t k e z é s  e le  reE L & ezését
a tulajdonát képeaő francsia minta arerint épített díszes légmentes üveg- és nyitott halottas 
kocsijaiban, itt helyben és vidékre, olcaón és legsaebb kivitelben.

Díszes ravatalozá­
sok felállítását
minden osztályhoz.

A halottak szállításit minden 
irányban.

Raktár érez- és fakoporsókból, szemfedők, sirkosaoruk, férfi, éa női halottas rnhák.
A pontos kivitelért az intézet alolirott tulajdonosai kezeskednek:

HofTman Károly. Edhoffer Ferencz
Hirtl Ferencz Szigriszt János,

Kindl Ferenci. Lauber Rázod.
Gindl Alajos rendező.

W W t X H I  M  I I I  1 I 1 1 I I  I I  I  I 1 |  |  |  | |  j

TempeKforrás.
A robitschi savanynviz a legnépszerűbb és legkeresettebb ásványvíz és elismert 

ty é g y s z s r  fólBImnlhatatlan hatásánál fogva emésztési bajoknál, étvágytalanságnál, 
gyomor- és hélkatharnsoknál, húgyhólyag és hugycsö katbamsnál, máj-, lép- és epe- 
bólyag-bántalmaUnál, vérbajoknál, tniságos elhájssodás- és sápkórnál. A legkellemesebb 
üdítő ital éa a váltóláz ellen a legjobb orvosság.

F Ő R A K T Á R :

H o f f r a a n n .  J á n c s n á l .
Budapesten, (Akademia-útcza.)

c fb b fc t

Értesítés.
Tisztelettel tudatom 

közönséggel, hogy a
a n. t

fUrdöben május hé 6-tdl szep­
tember 30-ig délután 5-től 8 ig 

zuhany-fürdő kapható u. m. 
egy zuhany-fürdő jegy —.25 kr.)S
t«  n » n 2 . -  „ ) |  

Különösen tudomásul kérem 
venni, hogy a medenexe

na p o n ta  k é t s z e r
töltetik meg friss vízzel és azon 
kívül folytonosan friss víz fo­

lyik bele. 
Tisztelettel

PINTÉR JÓZSEF
fürdötulajdonoB.

4866
1889.

Hirdetmény.
-A. v á r o s i  z á l o g f l i á z

eladását, esetleg felszámolását elrendelő f. é. 29/2215. szám alatt hozott 
közgyűlési határozat a Nagyméltóságu magy. kir. Belügyminisztérium f. é. 
23928/IV. a. számú rendeletével, kormányhatóságilag jóváhagyatván, — 
alulírott tanács részéről fölhivatnak azok, kik ezen zálogházat átvenni óhajt­
ják, hogy eziránt

f. ó. jnnius hó 15-ig a  polgármesteri hivatalnál
ajánlataikat adják be.

Pécsett, 1889. évi május hó 3-án tartott tanácsülésből,

a p o l g á r m e s t e r  h e l y e t t

Zavaro s  P éter,
h. polgármester.

a l á í r á s i  f e l h í v á s .
A budapest-pécsi vasut-részvénytársaság 4%-os elsőbbségi kölcsöne

osztrák értékű 0 .3 9 9 ,8 0 0  forint összegben
felosztva 46,999 daran, egyenként 200 forintról szóló elsőbbségi kötvényre.

*  I I !  \
A budapest-pécsi vasut-részvénytársaság részvényeseinek 1889. évi április 17-én tartott rendkívüli közgyűlésének határozata, 

valamint a közmunka- es közlekedésügyi m. kir. minisztérium és a m. kir. pénzügyminisztérium részéröl az 1889 évi XV t ez „I*,, 
ján megadott jóváhagyás folytán o. é 9 399,800 forintnyi névértékű kölcsönt bocsát k, az 1884. évben kibocsátón eredetileg 7.85o“oW 
forintnyi tőkeösszeget képviselő elsőbbségi kötvényeinek convertálása, illetőleg beváltása czéljából B
,  . . kö.1' 8“n, f O  forintról bemutatóra szélé 46,999 darab elsőbbségi részletkötvényben állittatik ki és
évenkint 4-,,-k.l osztr. értékben.1889. április 1-től kezdve félévi utólagos részletekben október 1-én és április 1-én kamatoztatik.
alatt telj,“ bé k b ^ S ^ 0n ^  ^  Vesztési terv' szerint 1890-től kezdve 70 év

sorsolás l á l t á r o m ™ ^  ‘erTbeD m6BállaPit0tt kötvénymennyiség kisor,oltatik és a kisorsolt kötvények a

^  ka“ 8tok valamint a kisorsolt kötvények visszafizetése minden adó-, bélyeg-, illeték- vagy más egyéb levonás nélkül
teljes návértékben a birtokos választása szerint vagy Budapesten a Magyar Általános Hitelbanknál, v a ^  Bécsbefa csász kir szab 
osztrák kereskedelmi és iparhitelintézctnél, vagy az esetleg közhírré teendő külföldi bankházaknál történik

A kamatok és tőketörlesztési részletek pontos fizetései a magyar állam a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minisztérium é,
XV- 41tel -fihatalmazás fo ly ó n , budapest-pécs. vasút-

Ezen elsőbbségi kölcsön kamatozásáért és visszafizetéséért azonkívül a budapest pécsi vasut-részvénytársaság összes ingé és 
ingatlan vagyona kezeskedik. A vasut-társaság e őzéiből vasútvonalát összes felszerelésével együtt a 9.399,800 o. é. frt kölcsönösszeg és 
ennek 4 /„-os kamatai erejéig elzálogosította és a zálogjogot vasútvonalára és annak alkatrészeire közvetlenül az eredetileg 7.850,000 
o. é. forintnyi régi kölcsön után a 4 /0-os elsőbbségi kötvények birtokosai javára bekebeleztette g
... ... , t Z°n raé^ kben- * melyben a fentemlitett 7.850,000 o. é. forintnyi 57.-os régi kölcsön elsőbbségi kötvényei beváltás folytán 
töröltetnek, az uj 47.-os kölcsön a telekkönyvi rangsorozatban előhalad, ngy hogy e kölcsön a fönnemlitett 5-7 -os L esteő rlésén ek  
megtörténte után, a társulat vonalam első rangsorozatban zálogjogiig biztosítva lesz

A budapest-pécsi vasut-részvénytársaság az 1884. évben kibocsátott 57.-os elsőbbségi kölcsönénck 
összes forgalomban levő, k. nem sorsolt részletköfvényeit 7.779, 800 forint töke „évértékben f. évi május I4-é„, 
f. évi augusztus 15-én leendő visszafizetésre kisorsolta. J

Budapest 1889. május havában. Budapest-pécsi vasut-részvénytársaság.
Vonatkozással a budapest-pécsi vasút részvénytársaság fenti hirdetményére °

a  b u d a p es t-p é cs i v a s u t-r é s z v é n y tá r s a s á g  összes o. é. 9 .3 9 9 ,8 0 0  f r t  n é v é r té k ű  4% -os el­
sőbbségi k ö tv é n y e i  ezennel nyilvános aláírásra bocsáttatnak.

^2 a l á í r á s
B u d a p a s te n  a  M a g y a r  Á lta lá n o s  H ite lb a n k n á l  
B é c sb e n  a  cs. k ir .  szab. o sz trá k  keresked e lm i és ip a rh ite lin té ze tn é l 

—  a  cs. k ir . szab. á lta lános o sz trá k  fö ld h ite lin té ze tn é l 
az alább felsorolt feltételek mellett a szokásos üzleti órákban történik

,  J elen  ( el!lf V(i* közzété te lé tő l 1889 . é v i m á ju s  hó  2 2 - ig  b ezá ró la g
4%-os kötvényekre, melyekért 5-%os kötvények adatnak cserébe, és

s z e r d á n  1889 . év i m á ju s  h ó  22-én  készpénzfizetés ellenében.

A kicserélés melletti aláírások feltétlenül tekintetbe vétetnek. Az aláírással egyidejűleg vagy pedig -  a 
mennyiben a kicserélés, hely álta elfogadhatónak talált biztosíték tétetik le -  az aláiráV szám ito« 21 nap alatt 
a kicserélendő 5 /.-os kötvények folyó kamatokról szóló szelvényekkel szolgáltatnak ki H

A kicserélésnél a 47.-os kötvények, ellátva félévi szelvényekkel, melyek elseje 1889, október 1-én esedékes
névértékű osztrák értékű 100 írtért 9 0  I, á r f o l y a m o n ....................  o é 9 0_ frttal
hozzáadva az 1889. április 1-től augusztus 15-ig 4\-kamatokat j ‘ ] é ' 149 frt
, „ . összesen . . . o. é. 91.49 írtai
hozatnak számításba és ellenében az 5 Vos kötvények névértékű 100 o. é í r t é r t ..........................« 100  frt
hozzáadva az 1889. április 1-től augusztus 15-ig folyó 6'A-os k am a to k a t.......................... “ i og frttal
fogadtatnak el fizetésként, összesen 101 86 frttal

Ezen számlás szerint az aláíró megkapja a 4V-os kötvényeknek 200-al osztható névértékét, a mennyiben az 
a beszolgáltatott 5 Vos kötvények beszámítási értékében fedezetét találja, inig az utóbbiaknak ily tnódolki nem 
egyenlíthető részét a kicserélési helyek készpénzben fogják megtéríteni.

A kicserélésnél továbbá a következő határozmányok irányadók :
. .  ., 0) f  fcc“ rélendő5»/,-os kötvények benyújtása az azokhoz tartozó folyó szelvényekkel együtt bejelentési ívek kíséretében tör
témk, a melyeken a kicserélendő kötvények sorszám szerinti rendben veendők fel- ** J ivek kíséretében tör

illető kiCMrólésf helynél^narad^k^etófiien!* ^ ,,4xal4k°8 k«‘v«Snyek ez időn tnl az átvételre jogosultnak számlájá,-z é, veszélyére az

az á t ^ E j S K Z K  tÖrtéD8 8láirá80kra ” éZVe “  a ,iirá8i ár 9° 0,»’ h0ZZáadva * foly<5 áPril:‘
Az aláírás alkalmával az áláirt névérték öt százaléka bizto.itékkép leteendő. Ezen biztosíték vagy kszpénzben 

tótaak tatól* “aPI árf° ya“  8Zermt 8zám,tandá értékpapírokban teendő le, melyeket az illető aláírási M y elfogadha-

s - a ,  b S t S y S J Í i Ü f * J<* “  — ■ ■“ * « * -  - a -  a -
, ,  Azwt!zger t l az alnvás befej ezte,nt'ín az aláírók értesítésével lehető rövid idő alatt megtörténik. Ha az áten­

gedés az aláírásnál kevesebbet tenne, a biztosíték felesleges része haladéktalanul visszaadatik ^
, . . „Az al/úr?zfI, a !rá84ra4‘en. f de“  tötvényeket 1889. április 1-töI folyó kamatokról szóló szelvényeikkel eevütt 
f. é. június 15-töl kezdve legkésőbb f. é. július 15-ig átvenni tartozik. Az átvétel megtörténte ?után ar 
összegre letett biztosíték elszámolutik, illetőleg visszaadatik. megtörténte (után az átengedett

w .1  — »  ■

Budapest, 1889 május havában. M agyar Általános Hitelbank.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. g-a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a tettes n.-kanizsai 
kir. törvényszék 1086. számú végzése ál­
tal Schvarcz és Tauber bej. P. kereskedő 
ezég végrehajtató javára, Láng lgnácz 
pécsváradi lakós ellen 764 frt 49 kr. töke, 
ennek 1889. év február hó 5. napjától 
számítandó 6% kamatai és addig össze­
sen 79 frt 26 kr. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróilag lefoglalt és 757 frt 
42 krra becsült házibútorok, varrógép, 
mérleg, röfög és különféle rövidáru czik 
kék, ruhanemű talp és bőrből álló ingósá 
gok nyilvános árverésen folyt, eladatnak

Mely árverésnek a 1122/1889. sz 
kiküldést rendelő végzés folytán a helyezi 
nén, vagyis Pécsváradon alperes laká­
sán és boltjában leendő eszközlésére 
1889-ik év május hó 22-ik napjának 
délelőtt 8 órája, eseNeg 23-ika h a tá r  
időül kitnzetnek és ahhoz a venni szán 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen aa Í881. évi LX. t. ez. 
107. § a értelmében a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alnl is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában meg­
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsváradon, 1889-ik évi május hó 
10-ik napján.

Gyimethy János.
kir. bírósági végrehajtó.

Május 18-án. .PÉCSI FIOVELO*

I T E R T É S Z  T Ó D O R i o n ttys  sts is  k  Mim>
® szíves figyelmébe megrendelés végett ajánlj* n Ilganm -M anetu iii UnglfnA-

•  »V, 10 ío y , 11 i l y , i s  i l y ,  13 13 1 .CBtátméretO 
u5180 fjjo 1 70 1 90- | j j  2.30 J.DO Yrtf í.ffi

Egy készlet tartós kemény gyertyánfából kéfstlt k u g l is ó -b á b o k  frt t.60.
Knglizó társulatoknak alkalmas nyeremény-dijak. O ro sz  n ő i k u g li  só  egész szfik udvaron’ 

is felállítható egy készlet bábok, golyó és zsinórral 6.26—6.26.
M pH Í F lo b e r t -p u n k a  8—26 írtig. Vasczéltábla kiugró bohóczczal 2—8 írtig.
AM uton zenélő szekrény 6 zenedarabbal 20 frt. Angol 'OS^Het-jéték lO—»  írtig.
L a w a -T e u u ii  28—60 írtig. Színes p n p ir* In m p i« n o k  16 krtól 

80 krig. Kerti gyertyatartó üveggel frt 1.—, 2.80. Kézi palaczk- 
dugaszoló 1.40. Önműködő dugaszhtuó 70 kr. S aédm viské*
• a l té  7—16 írtig. Kerti hinta-ágy frt 4.60—6.60. Erőt gyermek 

kocái 7—16 írtig. Toraakéizlet 8.60— 16 írtig. Kertiizék 
lapom öuzetehető 2.20—8.—. Ujságkeretek 80— 1.80-ig.

E re d e ti

S n S T Q - E I R - f á l e  varrógépek
házi használatra és mindennemű ipar-czélra

eladás teljes jótállás éa árfblemeléa nélkül

f f  heti részlet-fizetésre ^
készpénz fizetés mellett nagy engedmény. 

i ^ e : i d l i ] > í g e r ; g i .
Pécsett,

Ssécherayi-tér, Gséby-féle ház.]

D A R U V A R
S zé n sa v a s  v a s ta r ta lm ú  h é w iz  S la v o n iá b a n  

m t Daruvár a 830 mtr magas 8 erdökoszorus alavoniai középhegység 
S  déli oldalán védett helyen feküdvén, enyhe hegyi légkörrel bir. — 

42_50’ C hévforrásai a czélszertten berendezett fUrdoházakban mint

Sporczellán-, tükör- és iszap fürdők: női betegségeknél (mint sápkon, 
vérszegénység, méh- és hüvelybántalmak stb.), a nemző szervek 
bántalmainak bármely eseteiben (mint tehetetlenség, éjjeli mag- 

Of öm lések, éndófolyás), továbbá esúz, kösz vény és idegbetegségek- 
«  nél, általánosan elismert gyógyhatással bírnak.

|  Gry ögy mödoK s
Ü  meleg és hideg fürdők, ivó gyógymód, másságé és villamgyógymód.

Í A flirdíigyógyház, hangverseny, olvasd és teketernieivel, épp égy 
a fedett sétány a nagy terjedelm ű s árnyékos fasorokban gazdag gyö- 
tK  nyörü fürdő-parkban fekszik.

&  Kényelmes és jél berendezett lakások a lűrdöliázban és (ö- 
Ot vendéglőben mérsékelt áron állnak rendelkezésre.
^  A fürdövendégek —  kitlinfi és ju tányos —  egész ellátásban ré­

szesülhetnek. Naponként gyógy-zene, hetenként kirándulás, hangver­
seny avagy tánczmulatság.

A fürdő idény alatt a  déli vasút és a  m. bir. államvasut. állomásain 
mérsékelt visszatérd jegyek kaphatók. R e n d e lő  f i l r d Ő O r V O S  dr. 

Ferencz, ki felvilágosítással és prospectussal szolgál.

Az uradalmi fürdőintézőség.

évi elszállítás 2.000.000 D a l a c z k . - S ®
_
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Figyelm eztetésiül.
7  - A .  I Í O H A 1

í G 3 1  E S
l i  ^  S
S Á V  ANiYU YIJZ
uiÍD(la7(-n l)B7.telt (ogyasilóinak, kik ezen ásványvizet akarf borral, gyógyezé* 

lókra, vagy tisztán mint asztaM vizet elöszereiettel használják, flgt
■ K f  m

v i s s z a é l é s e k  k i k e r ü l é s e  v é g f e t t
magukat beszerzése ik ^a lk a lm áv a l azon névvel „mohai**, félrevezetni ne 
engedjék , minden alka lommal arra ügyelni méltóziast-ai ak, hogy a czimkén 

„m ohai Agnes-forrés** legyen 8 azt rövidítve 
M—n 7*6^1  M ZT' ^  forrás néven nevezve kiszolgáltatni 

M H j  »  k ö v e t e l j é k .
A nagyérdemű közönségnek ás\ányvizünket szives jóindulatába ajánlva, 

maradtunk teljes tisztelettel £

az ÁGNES-forrás^kutkezelősége Mohán.

*  Igen tisztelt megrendelőimnek! ®
Van szerencsém tisztelettel tu­

datni, hogy

I  szabó-üzletemet
eddigi üzleti helyiségemből

a király utczában lévő „H attyú  
épületbe

tettem át.
Midőn a 15 év óta irányomban 

tanúsított pártfogásért köszönetét 
mondok, kérem azt jövőre is szá­
momra föntartani.

Mély tisztelettel

RÉDER KAROLY,
szabó-mester,

Pécsett,király-utcza, Hattyú-épület. ^
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?Jó t a n á c s i
aranyat ér! E szavak igazságát különösön 
betegségi esetekben lehet megismerni és ez 
okból jönnek Richter kiadó intézetéhez a leg- 
szivélyeeebb köszönőíratok „A Betegbarát“ 
czimü, rajzókkal ellátott kis könyv elküldésoért. 
Mint a szerencsesén meggyógyultak hozzányom­
tatott értesítései bizonyítják, a benne foglalt 
tanácsok követése által még oly betegek is 
gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
/eladtak. E könyv, melyben húszéves tapasztalat 
eredményei vannak letért megérdemli s leg­
komolyabb figyelembevételt minden beteg részé­
ről, bármi biyban is svon verjen. Ki e becses 
könyvet megszerezni óhjytja az úja egyszerűen 
egy leveleró lapra magyar nyelven ..Egy beteg- 
barátot4* és pontos czimét s czímezze a levelező 
lapot Richter kiadó-intézetébe Lipcsében. — 

•  A megküldés ingyen történik.
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K onkolyozó  (Trieur).

i p ^ P
C sö v es  te n g e ri d a rá ló . K é tv a sú  eke . K ö rfű rész

C sép lőgép .

GRAEPEL HUGÓ
S zec sk av á g ó .

G őzm ozgony .

S zec sk av á g ó .

L ó h e re  tok lászo ló .

GÉPGYÁROSMARSHALL SONS & C0MP LMTD
VEZÉRÜGYNÖKE

Y.t KÜLSŐ YÁCZI-UT 46. BUDAPESTEN V., KÜLSŐ YÁCZI-UT 46.
(EZELŐTT BR0GLE JÓZSEF-FÉLE GTÁR).

Ajánl legkitűnőbb szerkezetű konkolyvá lasztóka t (Trieur)  és gabona tisztitó  ros­
táka t,  úgyszintén legújabb rendszerű sorvetögépeket, könnyű fajú kétvasú ekék-, 
csöves tengeri darálók-, hukoricza  morzsolok-, szecskavágók-, répavágókat, 
továbbá lóhere-tohlászoló készüléket, bármily gyártmányú cséplőgéphez, valamint 
őrlőm alm ok  és m alom berendezési gépeket, nevezetesen: g a bona  tis z titő k -  
(E ureka}, ta rrírok, m a lo m  tr ie u rö k , h engerszékek , liszto szttítyo zó  h en ­

gerek , fe lh o rd ó k , d a r a  tisztitó -

Gépolaj.

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában.


